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[Ministeren for Søfart og Fiskeri.] 
Det er alt sammen Ordninger, hvor- 

igennem den øvrige Del af Befolkningen 
har maattet betale Priser, de ellers ikke 
havde behøvet at betale. Det er derfor 
overmaade dristigt og overmaade uklogt 
at fremsætte saadanne Bemærkninger, fordi 
de er urigtige, ikke har noget med Virkelig- 
heden at gøre, og fordi de naturligvis maa 
ægge dem, der har maattet betale disse 
Omkostninger, til Modstand mod andre 
eventuelle Omkostninger til Fordel for Land- 
bruget, saafremt det kom i en daarligere 
Situation, end det befinder sig i for Øje- 
blikket. 

Men for det andet er det ogsaa saa 
urimeligt, saa taabeligt, kan jeg næsten sige, 
som vel muligt, at sammenligne den almin- 
delige danske Landmands Stilling med en 
Søfyrbøders paa en stor Udvandrerdamper 
홢 vi kan jo blot se paa de besiddende Land- 
mænds Stilling, for det ærede Medlem undtog 
jo ikke dem. Det er helt hen i Vejret og 
kan kun være Vidnesbyrd om, at det ærede 
Medlem i Virkeligheden slet ikke har under- 
søgt de Forhold, han her taler om, 

Det ærede Medlem sagde, at nu kunde 
man .vel nok snart vente at se. Resultaterne 
af Geneve-Forhandlingerne. Jeg kan dertil 
kun sige, at nu har jeg ventet paa disse 
Geneve-Forhandlinger saa længe, til jeg er 
blevet ked af at vente længere, og derfor 
har jeg fremsat et Lovforslag. Men selv om " " 
det vidunderlige sisuiae sKe, aet neu uratte- 
lige, at man i Geneve naaede til en Overens- 
komst, hvad Garanti har vi saa for, at det 
ærede Medlem Hr. Duborg vilde stemme for 
en Ratifikation her i Rigsdagen? Gang paa 
Gang har vi her i Rigsdagen netop staaet 
over for dette, at Venstre har nægtet at 
ratificere det, man er blevet enig om i 
Gene ve. Og hvis det ikke skete, saa havde 
vi jo ingen Nytte af, at man var naaet til 
Enighed i Geneve. 

Nej, nu ordner vi de Forhold efter vort 
eget Hoved og Mønster her i Landet. Det 
Lovforslag, der her er fremsat, er saadan, 
at man uden Skade for nogen Part kan ved- 
tage det. Lovforslaget indeholder ikke en 
eneste Bestemmelse, som ikke er ret og 
rimelig over for Sømandsstanden 홢 ikke 
en eneste Bestemmelse 홢, og hvis man 
mener, at Rederne ikke kan klare sig med 
de Bestemmelser, saa maa dansk Rederi- 
næring paa en eller anden Maade hjælpes 
til at klare sig. Men jeg nærer ingen Tvivl 
om, at Rederne kan klare sig, for de Udgif- 
ter, der er forbundet med dette Lovforslag, 
er ikke større, end at Rederne kan afholde 
dem og endda have Skindet paa Næsen. 

Jeg takker det ærede Medlem Hr. Bouet, 
fordi han rent personligt gav Udtryk for 
Velvilje over for Sømændene, og jeg haaber 
saa, at denne Velvilje skal give sig Udslag 
deri, at det ærede Medlem vil være med til 
at arbejde paa, at vi hurtigt kan komme til 
et Resultat. Det er ikke Meningen, at det 
skal være en Skueret, og det er fuldkommen 
ved Siden af de virkelige Forhold, naar det 
ærede Medlem Hr. Munch-Petersen siger, 
at Lovforslaget kun er fremsat, fordi det 
ærede Medlem har i Sinde at lave eller har 
lavet Revolte. Det har slet ikke noget 
som helst med det at gøre. Lovforslaget har 
længe været paatænkt i Ministeriet, og det 
er udarbejdet under Hensyn til, at Søfolkene 
har Krav paa nu, som Forholdene er, at 
faa Lovforslagets Regler gennemført. 

Det ærede Medlem Hr. Munch-Peter- 
sen sagde, at det Lovforslag, han selv havde 
fremsat, nok kunde bruges, for naar vi nu 
har en Søfartsminister og et Søfartsmini- 
sterium, skulde de jo kunne klare de Van- 
skeligheder, der opstod derved, at Lovfor- 
slaget var mangelfuldt affattet, og ellers, 
føjede det ærede Medlem til, har vi jo Dom- 
stolene. Men jeg har netop gjort opmærksom 
paa, at dette Lovforslags forskellige Bestem- 
melser 홢 i eil har Beset Daa §§ 1 os 4 홢 
er af den Beskaffenhed, at der ikke findes 
nogen administrativ Beføjelse til at kunne 
paalægge Rederne enten at lade være med 
at overføre deres Skibe til Udlandet eller 
at gøre det andet, som er foreslaaet, fordi 
man ikke kan kontrolere, om det Motiv, 
der har ledet dem til at gøre det, de har gjort, 
er det ene eller det andet. Saa har vi, 
siger det ærede Medlem,; jo Domstolene 
홢 jeg har nu ikke hørt det før, at Det kom- 
munistiske Parti var særlig indstillet paa, 
at Domstolene skulde være afgørende i 
Spørgsmaal af den Art. 

Nej, skal vi have disse Forhold taget 
op til virkelig Drøftelse, saa maa der i 
Loven indeholdes Bestemmelser, der er 
ubetingede. Jeg skal særdeles gerne med- 
virke til, naar Lejlighed gives, at det bliver 
umuliggjort for Rederne at flytte deres 
Skibe over under' fremmed Flag. Men det 
kan ikke ske ved en Lov af det Indhold, 
som det ærede Medlem har fremsat Forslag 
til, og det, jeg har villet sige til det ærede 
Medlem, er, at naar han fremsætter Lov- 
forslag her i Rigsdagen, maa de være saa- 
ledes, at de er praktikable, ellers erjlet ikke 
andet end en Skueret. Og naar ; det ærede 
Medlem nu har været saa 'elskværdig over 
for mig at paastaa, at det Lovforslag, j eg 
har forelagt, kun har til Hensigt at camou- 
flere Stillingen, kun, er forelagt af Hensyn 


